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KOMMISSIONENS BESLUT

av den 9 november 1995

om hälsointyg för handel inom gemenskapen med ägg och embryon från svin
(Text av betydelse för EES)

(95/483/EG)

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR
FA^AT DETTA BESLUT

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Euro­
peiska gemenskapen,
med beaktande av rådets direktiv 92/65/EEG av den 13
juli 1992 som fastställer de djurhälsokrav i handeln inom
och importen till gemenskapen av djur, sperma, ägg och
embryon som inte faller under de krav som fastställs i de
specifika gemenskapsregler som avses i bilaga A.I till
direktiv 90/425/EEG (') senast ändrad genom Anslut­
ningsakten för Österrike, Finland och Sverige, särskilt
artikel 11.3 tredje strecksatsen, och

med beaktande av följande:

I direktiv 92/65/EEG fastställs djurhälsokrav för handeln
med ägg och embryon från svin .

Det bör fastställas hur hälsointyget för denna handel skall
utformas.

De åtgärder som föreskrivs i detta beslut är förenliga med
yttrandet från Ständiga veterinärkommittén .

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Ägg och embryon från svin skall åtföljas av ett hälsointyg
enligt modellen i bilagan när de skickas till en annan
medlemsstat.

Artikel 2

Detta beslut skall tillämpas från och med den 1 januari
1996.

Artikel 3

Detta beslut riktar sig till medlemsstaterna.

Utfärdat i Bryssel den 9 november 1995.

På kommissionens vägnar
Franz FISCHLER

Ledamot av kommissionen

C) EGT nr L 268, 143.1992, s. 54.
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BILAGA

HÃLSOINTYG FÖR HANDELN INOM GEMENSKAPEN MED ÄGG/ΕΜΒRΥΟΝ ( 1 ) FRÄN SVIN

1 . Avsändare (fullst , namn och adress) Nr ORIGINAL

2. Medlemsstat där uppsamlingen skett

3 . Mottagare (fullst , namn och adress) 4 . Behörig myndighet

ANMÄRKNINGAR I
(a) Ett särskilt intyg skall utfärdas för varje sändning av

ägg/embryon ( 1 )
(b) Originalet skall åtfölja sändningen fram till destinationsorten

5. Behörig lokal myndighet

6. Lastningsplats I
7. Namn och adress till godkänt ägg-/embryosamlingsgrupp (')

8. Transportsätt

9. Destination: ort och medlemsstat \ I
10. Registreringsnummer för godkänd ägg-/embryosamlingsgrupp ( 1 )

11 . Nummer och kodmärkning på ägg-/embryobehållare ( 1 )

12 . Identifiering av sändningen (1 )

a) Antal ägg/embryon ( 1 ) b) Uppsamlingstidpunkt(er) c) Ras
d ) Identifikation av hondonator
e ) Identifikation av handonator (1 ) l l

13 . Undertecknad officiell veterinär intygar:
a ) att ovannämnda ägg- /embryon ( 1 ) har samlats upp, behandlats och lagrats enligt de villkor som föreskrivs i direktiv 92/65/EEG ,
b) att äggen/embryon (') som härrör från hondonatorer från svin uppfyller kraven i kapitel IV i bilaga D till direktiv 92/65/EEG ,
c ) att äggen/embyon ( 1 ) uppfyller kraven i kapitel III i bilaga D till direktiv 92/65/EEG,
d ) om det gäller embryon , att sperman som används för befruktning av äggen uppfyller kraven i rådets direktiv 90/429/EEG (EGT nr

L 224, 18.8.1990 , s. 62) ( 1 ),
e ) — om det gäller embryon , att de tvättats med trypsin H (2 ),
— om det gäller ägg , att äggen kommer från en hona som uppfyller kraven i artikel 1 i kommissionens beslut 93/244/EEG (EGT nr

L 111 , 5.5.1993, s. 21 )( 1 )(2).

(') Stryk det som inte är tillämpligt .
(ή Detta villkor gäller endast för embryon eller ägg med ursprung i ett område som inte finns förtecknat i bilaga I till kommissionens beslut 93/24/EEG (EGT nr L 16 , 25.1.1993,

s. 18) eller 93/244/EEG och som är avsedda för ett område som finns förtecknat i samma bilaga. Det skall även gälla för förflyttningar frän områden som finns förtecknade i bila­
ga I till beslut 93/244/EEG till omräden som finns förtecknade i bilaga I till beslut 93/24/EEG .

% Utfärdat i den .

Officiella veterinärens underskrift :

stämpel Namn , textat med stora bokstäver, titel och befattning :


